
Institut für den sozialen 
Wohnbau des Landes Südtirol 

 

Istituto per l’edilizia sociale 
della Provincia Autonoma di Bolzano 

BESCHLUSS 
DES VERWALTUNGSRATES 

 DELIBERAZIONE DEL 
CONSIGLIO DI AMMINISTRAZIONE 

 

Nr. 72 n. 

Sitzung vom 20.09.2016 seduta del 
 

Betreff:  oggetto: 

Arch. Christian Olivetti – Bestätigung der 
Ernennung als geschäftsführender 
Direktor des technischen Amtes 
Instandhaltung. 

 Arch. Christian Olivetti – Riconferma della 
nomina come direttore facente funzione 
dell’ufficio tecnico manutenzione. 

 

in Anwesenheit der 
nachstehenden Mitglieder 

 in presenza dei 
sottoindicati componenti 

   

Präsident Heiner Schweigkofler Presidente 
Räte Manuela Paulmichl Consiglieri 

   
   

entschuldigt abwesend - assente giustificato unentschuldigt abwesend - assente ingiustificato 

  
   

Aufsichtsrat Renate König Colleggio dei sindaci  
Räte Giulio Lazzara Sindaci 

 Friedrich Mairhofer  
   

im Beisein 
des Generaldirektors 

Wilhelm Palfrader con l’assistenza del 
Direttore Generale  

beschließt der Verwaltungsrat 
zu nachstehendem 

 il Consiglio di Amministrazione 
delibera sul seguente 
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GEGENSTAND OGGETTO 

Arch. Christian Olivetti – Bestäti-

gung der Ernennung als geschäfts-

führender Direktor des technischen 

Amtes Instandhaltung 

Arch. Christian Olivetti – Riconferma 

della nomina come direttore facente 

funzione dell’ufficio tecnico manu-

tenzione 

  

NACH EINSICHTNAHME in den Be-

schluss Nr. 14 vom 17.04.2014, mit 

welchem der technische Mitarbeiter 

des Wobi, Herr Arch. Christian Olivetti, 

auf begründeten Vorschlag des Abtei-

lungsdirektors der technischen Dienste 

zum geschäftsführenden Direktor des 

neu geschaffenen technischen Amtes 

Instandhaltung ernannt worden ist, auf 

dessen Grundlage dann der Präsident 

den Vertrag über den Führungsauftrag 

mit Herrn Arch. Olivetti für eine Dauer 

von zwei Jahren, und zwar mit Wirkung 

vom 01.10.2014 bis zum 30.09.2016 

abgeschlossen hat; 

VISTA la delibera n. 14 del 17.04.2014 

con la quale il collaboratore tecnico 

dell’Ipes, l’architetto Christian Olivetti è 

stato nominato, su proposta motivata 

del direttore di ripartizione dei servizi 

tecnici, a direttore facente funzione del 

nuovo ufficio tecnico manutenzione e, 

sul cui presupposto, il presidente ha 

poi stipulato il relativo contratto di inca-

rico dirigenziale con l’arch. Olivetti, per 

la durata di due anni, vale dire, con de-

correnza dal 01.10.2014 fino al 

30.09.2016; 

NACH EINSICHTNAHME in das positi-

ve Gutachten des Abteilungsdirektors 

der technischen Dienste vom 

19.08.2016 in der Anlage zu diesem 

Beschluss, mit welchem dieser sich für 

eine Bestätigung des Führungsauftra-

ges an Herrn Arch. Christian Olivetti für 

weitere zwei Jahre, mit der Möglichkeit 

einer stillschweigenden Verlängerung 

für ein weiteres Jahr, innerhalb wel-

chem dann der Wettbewerb für die Be-

setzung der Stelle ausgeschrieben 

werden soll, ausgesprochen hat; 

VISTO il parere positivo del direttore di 

ripartizione dei servizi tecnici del 

19.08.2016, allegato alla presente deli-

bera, con il quale esso propone di pro-

rogare l’incarico dirigenziale all’arch. 

Christian Olivetti per ulteriori due anni, 

con la possibilità di un’ulteriore proro-

gata tacita per un ulteriore anno, nel 

corso del quale bandire il concorso per 

la copertura del posto; 
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GESTÜTZT auf den Art. 32, Abs. 3 der 

Organisations- und Führungsstruktur 

des Institutes, wonach der Verwal-

tungsrat, nach Unterbreiten der positi-

ven Gesamtbeurteilung durch den un-

mittelbaren Vorgesetzten, über die Er-

neuerung der Führungskraft entschei-

det; 

VISTO l’art. 32 comma 3 della struttura 

organizzativa e dirigenziale dell’Istituto, 

secondo il quale, il Consiglio di ammi-

nistrazione, sulla base del giudizio 

complessivo positivo del diretto supe-

riore, decide sul rinnovo della nomina 

del direttore; 

NACH FESTSTELLUNG dass derzeit 

sowohl auf gesamtstaatlicher Ebene 

als auch auf Landesebene Reformen 

unter anderem auch in Bezug auf die 

Führungskräfte in der öffentlichen Ver-

waltung in Gange sind, welche dann 

nach endgültiger Verabschiedung und 

Inkrafttreten auch vom Wohnbauinstitut 

als Körperschaft öffentlichen Rechts 

und Hilfskörperschaft des Landes an-

gewandt werden; 

CONSTATATO CHE attualmente, sia 

su base nazionale che su base provin-

ciale, sono in fase di elaborazione delle 

riforme fra l’altro anche in materia di di-

rigenza pubblica che, una volta emana-

te ed entrate in vigore, troveranno ap-

plicazione anche presso l’Ipes come 

ente di diritto pubblico ed ente ausilia-

rio della Provincia autonoma di Bolza-

no – Alto Adige; 

NACH FESTSTELLUNG der derzeiti-

gen unmittelbaren Notwendigkeit in der 

Zwischenzeit die Kontinuität in der Lei-

tung des technischen Amtes Instand-

halung weiterhin zu gewährleisten und 

zwar auch im Hinblick auf eine zukünf-

tige Neu-Ausschreibung der Stelle auf-

grund eines öffentlichen Wettbewerbes 

und der dafür notwendigen Zeit; 

CONSTATATA l’attuale immediata ne-

cessità, nelle more dell’attuazione delle 

riforme, di garantire la continuità nella 

direzione e gestione dell’ufficio tecnico 

manutenzione, anche nell’ottica di una 

futura nuova copertura del posto di di-

rettore/trice in seguito a bando di un 

apposito concorso pubblico; 

IN DER ERWÄGUNG somit Herrn 

Arch. Christian Olivetti aufgrund des 

positiven Gesamturteils und auf be-

gründeten Vorschlag des vorgesetzten 

Abteilungsdirektors der technischen 

Dienste, als geschäftsführenden Direk-

tor des Amtes Instandhaltung für ins-

RITENUTO quindi di riconfermare 

l’arch. Christian Olivetti nella sua carica 

come direttore dell’ufficio tecnico ma-

nutenzione facente funzione, fino a 

complessivamente massimi ulteriori tre 

anni, con decorrenza dal 01.10.2016, 

tenuto conto del giudizio complessivo 
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gesamt bis zu höchstens weitere drei 

Jahre mit Wirkung ab 01.10.2016 zu 

bestätigen; 

positivo e su proposta motivata del di-

rettore di ripartizione dei servizi tecnici, 

suo diretto superiore; 

FESTGESTELLT dass die Kosten im 

Rahmen der Umsetzung dieses Be-

schlusses vom Haushaltsvoranschlag 

für das Jahr 2016 vorgesehen worden 

sind bzw. für die darauffolgenden Jah-

re vorgesehen werden. 

CONSTATATO che le spese 

nell’ambito dell’esecuzione della pre-

sente delibera sono state previste 

nell’ambito del bilancio di previsione 

per l’anno 2016, risp. verranno preven-

tivate per gli anni successivi. 

beschließt der Verwaltungsrat mit 

Stimmeneinhelligkeit und in  

gesetzlicher Form 

il Consiglio d'Amministrazione ad 

unanimità di voti legalmente 

espressi delibera 

(1) Herrn Arch. Christian Olivetti auf-

grund des positiven Gesamturteils 

und auf begründeten Vorschlag 

des vorgesetzten Abteilungsdirek-

tors der technischen Dienste, als 

geschäftsführenden Direktor des 

Amtes Instandhaltung für insge-

samt bis zu höchstens weitere drei 

Jahre mit Wirkung ab 01.10.2016 

zu bestätigen; 

(1) di riconfermare l’arch. Christian 

Olivetti nella sua carica come diret-

tore dell’ufficio tecnico manuten-

zione facente funzione, fino a 

complessivamente massimi ulterio-

ri tre anni, con decorrenza dal 

01.10.2016, tenuto conto del giudi-

zio complessivo positivo e su pro-

posta motivata del direttore di ri-

partizione dei servizi tecnici; 

(2) mit Herrn Arch. Christan Olivetti 

den diesbezüglichen Vertrag über 

die weitere Beauftragung als Füh-

rungskraft abzuschließen. 

(2) Di stipulare con l’arch. Christian 

Olivetti il relativo contratto per 

l’ulteriore incarico dirigenziale. 

(3) Zur Kenntnis zu nehmen, dass die 

Kosten im Rahmen der Umsetzung 

dieses Beschlusses vom Haus-

haltsvoranschlag für das Jahr 2016 

vorgesehen worden sind bzw. für 

die darauffolgenden Jahre vorge-

sehen werden. 

(3) Di prendere atto che le spese 

nell’ambito dell’esecuzione della 

presente delibera sono state previ-

ste nell’ambito del bilancio di pre-

visione per l’anno 2016, risp. ver-

ranno preventivati per gli anni suc-

cessivi. 
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 DER PRÄSIDENT IL PRESIDENTE 
Dr. Heiner Schweigkofler 

 DER GF. GENERALDIREKTOR IL DIRETTORE GENERALE F.F. 
 Sekretär segretario 

Dr. Wilhelm Palfrader 

   
  Digital unterschrieben 
   Firmato digitalmente 

PALFRADER 

WILHELM

 
  Digital unterschrieben 
   Firmato digitalmente 

SCHWEIGKOFLER HEINER 

2016.09.22 12:06:47 +02'00'



5 

Im Sinne des Art. 13 des L.G. 
vom 22.10.1993, Nr. 17 i.g.F.: 

Ai sensi dell’art. 13 della L.P. 
22.10.1993, n. 17 e s.m.: 

 

Sichtvermerk in fachlicher Hinsicht. Visto in ordine alla regolarità tecnica. 

 DER ZUSTÄNDIGE AMTS- IL DIRETTORE D’UFFICIO 
 DIREKTOR COMPETENTE 

  _______________________________________  
Datum und Unterschrift – data e firma 

 

Sichtvermerk zum Finanzgebaren. Visto in ordine alla regolarità contabile. 

 DER AMTSDIREKTOR FÜR  IL DIRETTORE DELL’UFFICIO 
 VERWALTUNG UND FINANZEN AMMINISTRAZIONE E FINANZE 

  _______________________________________  
Datum und Unterschrift – data e firma 

 

Sichtvermerk zur Rechtmäßigkeit. Visto in ordine alla legittimità. 

 DER ZUSTÄNDIGE ABTEILUNGS- IL DIRETTORE DI RIPARTIZIONE 
 DIREKTOR COMPETENTE 

  _______________________________________  
Datum und Unterschrift – data e firma 

Sachbearbeiter - istruttore: Kurt Mair  
Dateiname - nome documento: 2016.09.12_Erneuerung_Direktionsauftrag_Arch_Olivetti 
Gesamtanzahl der Seiten - numero totale pagine: 4  
 
Es wird bestätigt, dass der Beschluss auf der Homepage des Institutes für den sozialen Wohnbau des Landes Südtirol 
(www.wobi.bz.it/Amtstafel) am ......................... für 10 Tage veröffentlicht wurde. 
Innerhalb von 60 Tagen ab der Veröffentlichung des vorliegenden Beschlusses kann gegen denselben beim Regionalen Verwaltungs-
gericht - Autonome Sektion Bozen - Rekurs eingereicht werden. 
 
Si certifica che la presente delibera è stata pubblicata sul sito dell'Istituto per l'Edilizia Sociale della Provincia Autonoma di Bolzano 
(www.ipes.bz.it/albo pretorio) il giorno ......................... ove è rimasta per 10 giorni consecutivi. 
Entro 60 giorni dalla pubblicazione della presente delibera potrà essere presentato ricorso contro la stessa al Tribunale Regionale Am-
ministrativo - Sezione Autonoma di Bolzano. 
 
 DER GF. GENERALDIREKTOR IL DIRETTORE GENERALE FF 

Dr. Wilhelm Palfrader 
 
 

 
  Digital unterschrieben 
   Firmato digitalmente 

MAIR KURT 

2016.09.16 08:35:13 +02'00'

 
  Digital unterschrieben 
   Firmato digitalmente 

TRIPODI MANUEL 

2016.09.16 08:38:29 +02'00'

 
  Digital unterschrieben 
   Firmato digitalmente 

PALFRADER WILHELM 

2016.09.20 14:27:12 

+02'00'
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